
Content: 1 Bath mat / 1 Shower mat 1 Head rest

Instructions for use:

1.  Ensure bath or shower is free from cleaning fluids or additives to achieve maximum adhesion. Caution: Solvents or Bath oils may reduce 
	 adhesion of the mat. The adhesion of the suction cup can be impaired by porous enamel.

2. Partially fill the bath tub or shower with water and press sucker down to fit to surface. Before using in the shower tray please wet the
	 shower mat.

3. Ensure the mat is placed flat and securely fastened before entering the bath tub. Inaccurate or incorrect insertion of the mat can 
	 compromise ist slip resistance during use. Always step on the centre of the mat.

CAUTION: PLASTIC BAGS CAN BE DANGEROUS. TO AVOID DANGER OF SUFFOCATION KEEP THIS BAG AWAY FROM BABIES AND CHILDREN

Material: Natural Rubber

Washing instructions:

1.	 After using the mat and head rest rinse thoroughly with clean water. Air dry. To prolong the life of the mat, do not dry or store on radiators or other heat sources.
 
2.	 If discoloration occurs, especially in areas with hard water, we recommend washing the mat in the washing machine using commercially available detergent at max. 40°C.

EN Bath mat/Shower mat with Head rest

Inhalt: 1 Badewannenmatte/ 1 Duschmatte, 1 Nackenpolster

Sicherheitshinweise:

1.  Um optimale Haftung zu erreichen, muss die Dusche oder Badewanne gründlich gereinigt sein. Achtung:  Lösungsmittel bzw. Badeöle können die Haftung der Matte reduzieren. 	
	 Die Haftfähigkeit der Sauger kann bei poröser Emaille beeinträchtigt werden.	  

2.  Bei Verwendung in der Badewanne soll diese vor Einlegen der Matte teilweise befüllt sein. 
	 Bei Verwendung in der Duschwanne: Duschwanne anfeuchten.

3.  Alle Saugnäpfe fest auf den Wannenboden drücken. Sicherstellen, dass die Matte vor der Benutzung flach liegt und während der 
	 Benutzung flach liegen bleibt. Ungenaues oder inkorrektes Einlegen der Matte kann die Rutschsicherheit bei Benutzung gefährden. 
	 Beim Eintreten in die Wanne auf die Mitte der Matte treten. 

ACHTUNG: UM ERSTICKUNGSGEFAHR ZU VERMEIDEN DEN POLYBEUTEL VON  BABYS UND KLEINKINDERN FERNHALTEN!

Material: Naturkautschuk

Pflegehinweise:

1.	 Nach der Benutzung der Matte und des Nackenpolsters gründlich mit klarem Wasser abspülen. An der Luft trocknen. Um die Lebensdauer zu verlängern, nicht auf Heizkörpern 
oder anderen Wärmequellen trocknen oder lagern.

2.	 Sollten Verfärbungen auftreten, speziell in Gebieten mit hartem Wasser, empfiehlt es sich, die Matte unter Verwendung  handelsüblicher Waschmittel bei max. 40°C in der 
Waschmaschine zu waschen.

DE Badewannenmatte/Duschmatte mit Nackenpolster

 

Maschinenwäsche

warm Schonwaschgang

Handwarm waschen

Handwäsche

Kurz schleudern

nicht chemisch reinigen

Waschanleitung

 
machine wash

warm gentle cycle

wash with lukewarm water

hand wash

Spin briefly

do not dry clean

Washing instructions



Contenu : 1 tapis de bain / 1 tapis de douche, 1 coussinet pour le cou

Sécurité :

1.  Le bac de douche ou la baignoire doivent être nettoyés soigneusement pour obtenir une bonne adhérence. Attention : Les solvants et/ou huiles de bain peuvent réduire l‘adhérence 
	 du tapis ou du coussin de nuque. Le pouvoir d‘adhésion des ventouses peut être réduit lorsque l‘émail est poreux.

2.  Nous vous conseillons de remplir la baignoire partiellement avant la pose du tapis. Pour une utilisation dans un bac de douche : Humidifier le bac de douche.

3.  Presser fortement toutes les ventouses contre le fond du bac. S‘assurer que le tapis est bien posé à plat avant l‘utilisation et qu‘il reste bien à plat pendant l‘utilisation. Risque de 	
	 glissade si le tapis n‘est posé ni précisément, ni correctement. Poser les pieds au centre du tapis lors de l‘entrée dans le bac.

TENIR LE SAC EN PLASTIQUE ÉLOIGNÉ DES BÉBÉS ET DES ENFANTS POUR ÉVITER TOUT RISQUE D‘ÉTOUFFEMENT !

Matériau : Caoutchouc naturel

Conseils d‘entretien :

1.	 Rincer soigneusement le tapis et le coussin de nuque à l’eau claire après leur utilisation. Laisser sécher à l‘air. Ne pas sécher ni stocker sur des radiateurs ou autres sources de 
chaleur pour prolonger la durée de vie.

 
2. 	 En cas de décoloration, particulièrement dans des zones à eau très dure, il est conseillé de laver le tapis à 40°C maximum à la machine à laver 
	 avec une lessive conventionnelle..

FR Tapis de bain / Tapis de douche avec coussinet pour le cou

Inhoud: 1 Badmat / 1 douchemat, 1 Nekkussen

Veiligheit:

1.  Om optimale hechting te verkrijgen, moet de douchebak of badkuip grondig zijn gereinigd. Let op: Oplosmiddelen resp. badoliën kunnen de hechting van de mat of het nekkussen 
beperken. De hechtkracht van de zuignappen kunnen bij poreus emaille worden beïnvloed.

2.  Bij gebruik in de badkuip moet deze voor het plaatsen van de mat gedeeltelijk zijn gevuld. Bij gebruik in de douchebak: Douchebak vochtig maken.

3.  Alle zuignappen goed op de badkuipbodem drukken. Controleer voor gebruik of de mat vlak ligt en tijdens het gebruik of deze vlak blijft liggen. Onjuist of onnauwkeurig plaatsen 
van de mat kan de anti-slipveiligheid tijdens het gebruik in gevaar brengen. Stap voorzichtig in de badkuip in het midden op de mat. 

Houd de polybag uit de buurt van baby‘s en peuters om verstikking te voorkomen!

Materiaal: Natuurrubber

Onderhoudsinstructies:

1.	 Na gebruik de mat en het nekkussen grondig met schoon water afspoelen. Aan de lucht laten vergroten, mag u de mat en het nekkussen niet op radiatoren of overige warm-
tebronnen laten drogen of neerleggen.

 
2. 	 Mochten er verkleuringen optreden, met name in gebieden met hard water, kan de mat met gebruik van in de handel verkrijgbaar wasmiddel bij max. 40°C in de wasmachine 
	 worden gewassen.

NL Badmat / douchemat met Nekkussen
 

Lavage en machine
cycle doux et chaud
Laver tiède
Lavage à la main

Tournez brièvement
Ne pas nettoyer à sec

Instructions de lavage

 

Machinewas
warme zachte cyclus
Was lauw
Handwas

Kort ronddraaien
Niet stomen

Wasinstructies
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